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The very foundation of the Church is no other than Christ. "You 

are Peter and upon this rock I will build my church" (Mt. 16:18). It 

follows that any church that is not founded and rooted in Christ 

will not last.  
 

St. Francis of Assisi one day prayed in the little church of St. 

Damian outside the walls of Assisi. He felt the eyes of the Christ 

on the crucifix gazing at him and heard a voice saying three times, 

"Francis, go and repair my house, which you see is falling down." 
 

In the year 1916, the three children Lucia dos Santos and her 

cousins Francisco and Jacinta Marto, after the appearance of the 

Virgin Mary, asked them to pray the rosary as an act of repentance 

and requested them to build also a church.  
 

Also in Lourdes, France in 1858, the Blessed Virgin Mary 

appeared 18 times to Bernadette Soubirous, and on the eleventh 

apparition, Sunday, February 28, 1858, the Lady asked Bernadette 

to tell the clergy to build a chapel on the site of the Grotto. 
 

I wonder, why is there a need to build a church? What is in the 

church that the Mother of God and even saints are being requested 

to build a church?  In Isaiah 56:7, it says, “for my house will be 

called a house of prayer for all nations."  Therefore, the church is 

not built only for specific place but for all nations. The church is 

not exclusive but rather open for all nations. It brings the idea that 

the church has a universal character, not an individual matter. 
 

During the Renaissance period, Rome is the birthplace of the 

Baroque style and Gian Lorenzo Bernini is considered its father. 

Bernini transformed the city in the 17th century, ornately 

ornamenting the city with grand fountains, squares, and churches. 

Hence it attracted pilgrims to the center of Catholicism up to now. 

After the intellectual nature of the Renaissance, “Baroque tapped 

into the heart rather than the head.” Hence, the Church used it to 

encourage emotional responses to the faith. In short, the building 

and decorations of churches in the renaissance period that we see 

now is a response to the faith; it is an expression of faith. That’s 

why the decorations are like an emotion going directly from your 

eyes to your heart and you can’t help but to express it in building 

and decorating beautiful churches. This is what happened in the 

renaissance period. 
 

It is in this same level of thinking why we build our parish 

church.  It is not to show off; it is not to be different; it is not for 

any other reason but for a pure love and devotion to our Lord 

beholding His Temple full of praise, making our church the 

bulwark of our faith-community. The great benefit of it may be for 

the future generation but first and foremost we build this church as 

an expression of our faith. After 21 years of being the Parish of 

San Guillermo in Buting, Pasig, our faith has already  matured  as 

a community -- helping and praying for one another, offering to 

the Lord all that we are and have, and reaping in return our 

offerings we make for our parish community and our church all 

the blessings of good health and success in all our endeavors, in all 

our families, and in all our challenges.  
 

It is now right, then, to start building a new church. We are the 

body of Christ called to be saints, sent forth as heroes and chose to 

be brave.   
 

We are partakers and sharers of God’s mission. As such, one 

legacy that no one can put in oblivion or one that can be 

considered brave and hero in this Year of the Laity is to be able to 

contribute and share one’s talents, time and treasure in the 

building of the new San Guillermo Parish Church.  
 

So why build our church? It is our firm conviction and faith-filled 

response to the Living God whom we profess and believe – the 
same God yesterday, and today, and forever. (Heb. 13:8) 
 

—Rev. Fr. Joeffrey Brian V. Catuiran, JCL 

W H Y  B U I L D  A  C H U R C H ?   

**Artist’s Perspective of New San Guillermo Parish Church** 
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OUR PARISH 
 

REV. FR. JOEFFREY BRIAN V. CATUIRAN 

Parish Priest 
 

SCHEDULE OF MASSES: 
 

-SA N GUILL E RMO PARISH  
 

DAILY MASS (Tagalog): 

Mondays—6:00AM /  Tuesdays—6:00PM 

Wednesdays—6:00AM & 6:00PM 

Thursdays—6:00PM 

Fridays—6:00AM & 6:00PM 

Saturdays—6:00AM & 6:00PM (Anticipated Sunday Mass) 
 

SUNDAY 

Main Parish 

6:00AM; 7:15AM (English Mass); 

9:00AM; 4:30PM; 6:00PM & 7:30PM 
 

- CH AP EL S- 

1) San Joaquin Chapel 

Sundays – 7:30 AM and 6:00 PM 

2) St. Francis of Assisi (Lexington) 

(English) Saturdays – 8:00 PM 

(English) Sundays – 10:15 AM 

3) Nuestra Señora de Guia 

(Ulilang Kawayan) 

Sundays – 4:30 PM 

First Friday—7:30PM 

4) San Pedro Calungsod 

(East Mansion) 

3rd Sunday of the Month – 10:30 AM 

5) Grand Monaco Homes— 

every 4th Saturday, 7:30 PM 
 

SERVICES 

Confession 

Wednesday & Friday—5:30PM 

Baptism—Sunday—11:30AM 

Wedding 

Kindly arrange with the parish office two months 

before the desired date 

Sick Call—anytime 

Blessing—by appointment 

Funeral Mass—by appointment 

Devotions & Novenas 

Monday—Holy Trinity—5:00PM 

Tuesday—San Lorenzo Ruiz—5:00PM 

Wednesday—Our Lady of Perpetual Help—5:00PM 

Thursday—Ina Poon Bato &  

San Guillermo de Maleval—5:00PM 

Friday—Sacred Heart of Jesus– 5:00PM 

Holy Hour & Benediction every 1st Friday of the 

Month—5:00PM 

Saturday—Memorial of the Blessed 

 Virgin Mary—6:00AM 
 

PARISH OFFICE HOURS 

Tuesdays to Sundays 

8:00 AM to 5:00 PM 
 

103 E. Mendoza St. Buting, Pasig City, Philippines  
Tel No.: (02) 642-8051 / Fax (02) 642-8051 

Email: sanguillermodioceseofpasig@yahoo.com 
Sgp Buting Dioceseofpasig 
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Send your comments, suggestions and feedback  / story, photo-
graph and artwork contributions to TINIG @ 

sgp_media@yahoo.com or  to joepol18@yahoo.com. 

Sila ang mga taong nasa likod ng 999 PLUS YOU, 
ang mga nangangasiwa sa pagpapagawa ng 

bagong San Guillermo Parish Church. 

SIS. DADA VALGUNA 
FUND GENERATING TEAM CHAIRPERSON 

SIS. JOEZEL POLINTAN 
PUBLICITY TEAM CHAIRPERSON 

BRO. RONNIE SAN JUAN 
SPECIAL PROJECT TEAM CHAIRMAN 

BRO. CLODUALDO JADAONE 
PPC LAY COORDINATOR 

SIS. ARSIE ESMILE 
SECRETARY 

SIS. CYNTHIA ABETO 
TREASURER 

SIS.MARGA TAN 
AUDITOR 

P e r s o n a l i t y  i n  F o c u s  

M r .  R o d o l f o  S e e   

NEW PARISH CHURCH CONSTRUCTION EXECUTIVE COMMITTEE  

MOST REV. BISHOP MYLO HUBERT VERGARA 
HONORARY CHAIRMAN 

REV. FR. JOEFFREY BRIAN V. CATUIRAN 
OVER-ALL CHAIRMAN 

BRO. JUANITO MANZANO 
EXECUTIVE DIRECTOR 

ARCH. RAFAEL YU-ASENSI  
TECHNICAL TEAM CHAIRMAN 

            BRO.PATRICK VILLANO  
CONSTRUCTION TEAM  CHAIRMAN 

Matunog na matunog ang pangalan ni Mr. Rodolfo See sa parokya ng San 
Guillermo at sa barangay ng Buting, hindi lamang dahil sa kanyang 
patuloy na pagsuporta sa ating mga proyekto, kundi sa kanyang walang 
patid na pagiging monthly PLEDGER ng ating parokya. 
Si Monsignor Pastor “Pasti” de Guzman na kaibigan ng kanilang pamilya 
ang nag-akay kay Mr. See upang maging regular benefactor ng ating 
parokya.  Mula noon, kanyang naisapuso ang pagbabahagi ng kanyang 
mga blessings sa ating simbahan na itinuturing niyang isang 
pamamaraan ng pamumuhay bilang Katoliko. 
 

Dekada 60 nang magsimulang manirahan sa Buting si Mr. See nung siya ay binata pa at 
naatasang tumulong sa negosyo ng kanyang tiyuhin na nakatayo sa M. Conception Street.  
Nang siya ay mag-asawa, pinili niyang manirahan na rin dito dahil nagustuhan niya ang 
katahimikan at pagsasamahan sa ating barangay.  Nakagawian na rin niyang laging 
tumulong at gumabay sa mga proyekto ng Barangay Buting tulad ng taunang Operation 
Tuli, feeding programs,   cataract operation, at sa pamimigay ng reading glasses (Mobile 
Eye Clinic). 
 

Nagtapos ng kursong Business Administration sa Far Eastern University, si Mr. See ay 
palagian pa ring hinihingan ng payo ng mga kasalukuyang pamunuan ng Lions Club 
International dahilan sa kanyang mahusay na pamamalakad ng nasabing samahan noong 
siya ang Governor at Council Chairman nito.  Ang isa pang napakagandang aspeto sa buhay 
ni Mr. See ay ang kanyang pagiging mababang-loob, simple, at matulungin, sa kabila ng 
kanyang tagumpay bilang isang mahusay na negosyante at mangangalakal.  Bawat tao na 
makaharap niya ay puro magagandang papuri ang sinasabi.  Hindi niya ipinadadama kahit 
kanino na siya ay isang mataas na tao, datapwa’t parang kapantay lamang niya ang 
kanyang mga kaharap at kausap.  
 

Biniyayaan ng apat na anak na pawang nakapagtapos ng mahuhusay na kurso sina G. 
Rodolfo at Gng. Leticia See:  si Ralph Emerson, isang Industrial Engineer, si Ron Nelson na 
nagpakadalubhasa sa Human Resource Management, si Roy Stevenson na nagtapos ng 
Marketing Management, at ang kanilang mutya, Si Roanne Lynne, na isang Business 
Management graduate.—/sundan sa pahina 4 

mailto:sanguillermodioceseofpasig@yahoo.com
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 OUR GOAL      Php 30 Million 

     (Est. Project Cost) 
 

FUND-RAISING UP-DATES 
As of August 9, 2014 

 

I. CONSTRUCTION FUND 
999 Plus You Program         Php  874,670.40 

                      (76 donors with pledges 
                       of Php 2,280,000.00) 

Fiesta-Bigkisan 2013                         173,875.90 
Fiesta-Bigkisan 2014                               173,470.75 
Fiesta Souvenir Program ‘14                           105,000.00 
Mass’ Second Collection 

                      (as of August 9, 2014)                                98,267.75 
Anonymous Donors                                          127,900.00 

                                                                                  ______________   
               TOTAL CASH IN BANK                          Php 1,553,184.80  
 

II. C H A R T  

 
III.  BE A DONOR.  TOGETHER, LET’S BUILD A NEW  

   SAN GUILLERMO PARISH CHURCH 

SAN GUILLERMO PARISH  
E. Mendoza St., Buting, Pasig City, Philippines 

Contact No. (632) 642-8051 (landline) 
Cell No. 0929-545-0595 

 
================================================================= 

Please make check payable to RCBP San Guillermo Parish 

9 9 9  P L U S  Y O U   

C O N S T R U C T I O N  U P D A T E S  

SISTER GLORIA MANANSALA 
PLEDGER FOR P30,000.00  

CONTRIBUTING P1,000.00 PER MONTH 

Si Sis. Gloria Manansala ay isang 
retired teacher na kasalukuyang 
aktibong kasapi ng Apostolado ng 
Panalangin (Prayer Warriors) at ng 
Social Services & Development 
Ministry (SSDM) sa ating parokya.   
Simula pa noong dekada 50, likas na 
kay Sis. Gloria ang pagtulong 
pinansyal sa mga proyekto ng 
simbahan, bukod pa sa kanyang 
paglahok sa mga iba’t-ibang  
organisasyong pang-simbahan. 
Ginagawa niya ito para mapalalim 
ang kanyang buhay espirituwal at 
makapag balik handog sa Diyos sa 

mga biyayang natanggap. Isa siya sa mga nag-kontribusyon sa 
paglalagak ng pondo upang makapag simula ng tindahang bigas sa 
ating parokya. Ang kinita nila sa gawaing iyon ay hindi nila kinuha, 
bagkus, kanilang ibinigay sa simbahan bilang donasyon ng 
kanilang samahan. 
 

Ngayong  pensyonada na si Sis. Gloria, ibinabahagi niya naman 
ang P1,000.00 mula sa kanyang buwanang pension upang 
makatulong sa pagpapagawa ng ating bagong simbahan.  Lubhang 
naantig ang kanyang kalooban ng proyektong 999 Plus You  at 
tuwing makatanggap siya ng kanyang buwanang pension, may 
galak sa puso syang nagsasadya sa opisina ng ating parokya upang 
ihatid ang kanyang monthly pledge.  Sana tulad niya lahat tayo ay 
gawing huwaran si Sis. Gloria Manansala sa kanyang walang 
pagod na pagtulong sa ating parokya.  Mabuhay ka, Sis. Gloria! 

CATECHISM ON GENEROSITY by: Barry Villanueva 

There is a need to exhort all members of the Church to be 
MORE GENEROUS in their CONTRIBUTIONS. These 
contributions, to be more meaningful, should entail 
SACRIFICE and should be done in the spirit  of GRATEFUL 
GIVING. The Holy Scriptures is full of wisdom and reference 
on how we can do this. Here are some of them: 

The measure you use for is the one that God will use for 

you—Lk 6:38  Give to others as God will give to you. Indeed, 

you will receive a full measure, a generous helping, poured 

into your hands – all that you can hold. The measure you use 

for is the one that God will use for you. 

We reap, what we sow: Our generous giving is our investment 

in heaven—2 Cor 9:6 Remember: the one who sows meagerly 

will reap meagerly, and there shall be generous harvests for 

the one who sows generously. 7 Each of you should give as you 

decided personally, and not reluctantly as if obliged. God loves 

a cheerful giver. 8 And God is able to fill you with every good 

thing, so that you have enough of everything at all times, and 

may give abundantly for any good work. /pg.4 
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K A L O O B  (Hango sa sinulat ni Rev. Fr. Joselito Jopson) 

Giving as thanksgiving to God—2 Corinthians 9,11 Become 
rich in every way, and give abundantly. What you give will 
become, through us, a thanksgiving to God. 
 

Our contributions ( Time, Talent and Treasure) build the 
Church—1 Corinthians 14,12 As you set your heart on spiritu-
al gifts, be eager to build the Church and you will receive 
abundantly; 1 Corinthians 14,26 When you gather, each of 
you can take part with a song, a teaching, or a revelation, by 
speaking in tongues or interpreting what has been said in 
tongues. But let all this build up the Church." 

ANO ANG KALOOB? Ang KALOOB (KALOOBANG Alay sa 

Diyos at Buhay) ay isang programa ng ating parokya tungkol sa 

pananalapi at pagkakaisa para sa ikauunlad ng pamayanang Kristiyano.  
 

     Isa itong paanyaya sa bawat isang nasasakupan ng Parokya—maging 

indibidwal, pamilya, samahan, o kompanya na makilahok sa mga 

gawain upang mapalago ang ating parokya, hindi lamang sa pinansyal 

na aspeto kundi pati na rin sa mga bagay na may kinalaman sa pagbuo 

ng pamilya at pamayanang sumasampalataya at nagtutulungan. Ito ay 

may diwa ng kinagisnan nating “bayanihan” kung saan ang lahat ng 

kasapi ay nagbabahaginan at nagkakaisa maging sa kahinaan at 

kakayanan.  
 

     Dito, ang bawat isa ay nagbabahagi ng kung ano man ang mayroon 

sila at mandi’y tumatanggap ng mga bagay na wala sila bilang isang 

pamamaraan upang maisabuhay ang diwa ng pagiging tunay na 

Kristiyano. Sa pamamagitan nito, madarama natin ang walang 

pasubaling pagmamahal ng Diyos sa atin at dito rin Niya ipinauunawa 

sa atin ang Kanyang kalooban sa pamayanan bilang bahagi ng Kanyang 

katawang mistiko.  
 

SAAN MAPUPUNTA ANG PONDONG MALILIKOM? 

40% Parish Sustenance Fund - Bahagi ng pondong nakalaan para sa 

mga pangangailangan ng parokya gaya ng elektrisidad, tubig, telepono, 

pagkain, allowance, insurance at emergency medical expenses ng mga 

manggagawa, kawanggawa, retreats at seminars, mga gastusin sa 

pangangalaga ng simbahan, mga gawaing apostoliko ng Kura Paroko at 

decoroso sustento para sa ating mga tumutulong na pari. 
 

30% Parish Pastoral Projects - Sakop dito ay lahat ng mga 

kakailanganin ng mga ministries ng parokya: retreats and seminars, 

photocopies, prayer books, bibles, catechetical materials, guide books, 

stipends for speakers, food, non-formal education, job referral 

programs, special assistance for the poor and the needy, youth activities, 

church maintenance, family and life seminars, kasalang pamparokya, 

parish bulletin, advertising materials, waste segregation, atbp. 
 

25% Kawan Projects - Bahagi ng pondong nakalaan para sa 

pangangailangan at mga proyekto ng bawat kawang bumubuo sa 

parokya tulad ng livelihood programs, emergency fund, gamot, feeding 

programs, garbage segregation, youth programs, non-formal education, 

bibles at catechetical materials, mga upuan, sound system, at iba pa. 
 

5% Trust Fund - Bahagi ng pondong idedeposito ng parokya sa bangko  

upang ang kikitain nito ay magamit sa iba’t ibang mahahalagang 

proyekto na mapagkakasunduan ng Parish Pastoral Council sa 

pakikipag-ugnayan sa Kura Paroko. 
 

SAAN MAARING IBIGAY ANG SOBRE PARA SA AKING 

KALOOB?  

Ang mga sobre ng KALOOB ay maaring ibigay sa:(1) Misa ng Kawan; 

(2)  Misa sa Simbahan tuwing Paalay o Offertory; (3) Parish Office; at 

(4) Sa inyong mga Kawan Coordinators o sa kanilang mga official 

representatives. 

July 2014 Collection 

Padre Pio 

cont. on page 3/Catechism GENEROSITY 

PERSONALITY/pg.2  

Naniniwala si Mr. See sa patuloy na pagsusumikap sa 
buhay at pagharap sa lahat ng mga pagsubok na 
itinuturing niyang mga blessings in disguise upang 
kanyang maipakita na ang lahat ng bagay sa buhay ay 
nakasalalay sa paniniwala sa Panginoon kahit gaano pa 
kabigat ang mga suliranin.  Kanyang pangarap na ang 
kanyang mga anak at mga apo ay maging tunay na 
huwaran ng kabutihan sa lahat sa pamamagitan ng 
pagiging responsable at maawain na may takot sa Diyos. 
 

Si Mr. See at ang kanyang pamilya ay huwaran ng pagiging 
Katoliko na isinasabuhay ang salita ng Diyos.  Mabuhay 
kayo at ang inyong mga kaanak, Mr.See!  

Isinulat ni: Mary Ann Ochoa 


